
Parter i hovedsagen

Sagsøger: Theologos-Grigorios Chatzithanasis

Sagsøgte: Ypourgos Ygeias kai Koinonikis Allilengyis, OEEK
(Organismos Epangelmatikis Ekpaidefsis kai Katartisis)

Sagens genstand

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Symvoulio tis Epikra-
tias — fortolkning af artikel 149 EF og artikel 150 EF samt af
Rådets direktiv 92/51/EØF af 18. juni 1992 om anden generelle
ordning for anerkendelse af erhvervsuddannelser til supplering
af direktiv 89/48/EØF (EFT L 209, s. 25) — nægtelse af godken-
delse i værtsmedlemsstaten af eksamensbevis for erhvervsuddan-
nelser, der er udstedt af en anden medlemsstat, og som giver ret
til at udøve erhverv som optiker i den medlemsstat, hvor eksa-
mensbeviset er blevet udstedt — uddannelsen hovedsageligt
gennemført ved et institut, som lovligt udøver virksomhed i
værtsmedlemsstaten, men som i henhold til denne medlemsstats
lovgivning ikke er anerkendt som uddannelsesinstitution

Konklusion

Artikel 1, litra a), artikel 3 og 4 i Rådets direktiv 92/51/EØF af
18. juni 1992 om anden generelle ordning for anerkendelse af
erhvervsuddannelser til supplering af direktiv 89/48/EØF, som ændret
ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/19/EF af 14. maj
2001, skal fortolkes således, at de kompetente myndigheder i en værts-
medlemsstat i henhold til direktivets artikel 3, med forbehold af samme
direktivs artikel 4, er forpligtet til at anerkende et eksamensbevis
udstedt af en kompetent myndighed i en anden medlemsstat, selv om
dette eksamensbevis attesterer en uddannelse, der helt eller delvis er
opnået ved en institution i værtsmedlemsstaten, der ifølge sidstnævnte
stats lovgivning ikke er anerkendt som uddannelsesinstitution.

(1) EUT C 117 af 26.5.2007.

Domstolens dom (Fjerde Afdeling) af 4. december 2008
— Krystyna Zablocka-Weyhermüller mod Land
Baden-Württemberg (anmodning om præjudiciel afgørelse

fra Sozialgericht Stuttgart (Tyskland))

(Sag C-221/07) (1)

(Ydelser, som tildeles efterlevende ægtefæller til krigsofre —
betingelse om bopæl på det nationale område — artikel 18,

stk. 1, EF)

(2009/C 19/04)

Processprog: tysk

Den forelæggende ret

Sozialgericht Stuttgart

Parter i hovedsagen

Sagsøger: Krystyna Zablocka-Weyhermüller

Sagsøgt: Land Baden-Württemberg

Sagens genstand

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Sozialgericht Stuttgart
— spørgsmålet, om nationale bestemmelser, der begrænser
retten til eksport af ydelser til krigsofres efterladte ægtefæller
(Hinterbliebenenversorgung), er forenelige med fællesskabsretten

Konklusion

Artikel 18, stk. 1, EF skal fortolkes således, at den er til hinder for en
medlemsstats lovgivning, hvorefter sidstnævnte nægter at udbetale
bestemte ydelser, som tildeles efterlevende ægtefæller til krigsofre, alene
med den begrundelse, at de har bopæl på nogle nærmere bestemte
medlemsstaters område.

(1) EUT C 183 af 4.8.2007.

Domstolens dom (Femte Afdeling) af 4. december 2008 —
Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod Det

Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland

(Sag C-247/07) (1)

(Traktatbrud — direktiv 2003/35/EF — udarbejdelse af visse
planer og programmer på miljøområdet — offentlig deltagelse
— manglende gennemførelse inden for den fastsatte frist)

(2009/C 19/05)

Processprog: engelsk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved M.
Konstantinidis og D. Lawunmi, som befuldmægtigede)

Sagsøgt: Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland
(ved V. Jackson, som befuldmægtiget)

Sagens genstand

Traktatbrud — manglende vedtagelse inden for den fastsatte frist
af de nødvendige bestemmelser for at efterkomme Europa-Parla-
mentets og Rådets direktiv 2003/35/EF af 26. maj 2003 om
mulighed for offentlig deltagelse i forbindelse med udarbejdelse
af visse planer og programmer på miljøområdet og om ændring
af Rådets direktiv 85/337/EØF og 96/61/EF for så vidt angår
offentlig deltagelse og adgang til klage og domstolsprøvelse
(EUT L 156, s.17)
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Konklusion

1) Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland har tilsidesat
sine forpligtelser i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets
direktiv 2003/35/EF af 26. maj 2003 om mulighed for offentlig
deltagelse i forbindelse med udarbejdelse af visse planer og
programmer på miljøområdet og om ændring af Rådets direktiv
85/337/EØF og 96/61/EF for så vidt angår offentlig deltagelse
og adgang til klage og domstolsprøvelse, idet det ikke inden for den
fastsatte frist har vedtaget de nødvendige love og administrative
bestemmelser for at efterkomme direktivet.

2) Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland betaler
sagens omkostninger.

(1) EUT C 170 af 21.7.2007.

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 4. december 2008 —
Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod

Kongeriget Nederlandene

(Sag C-249/07) (1)

(Traktatbrud — artikel 28 EF og 30 EF — direktiv 92/43/EF
— foranstaltning med tilsvarende virkning — forudgående
tilladelse til udsættelse af hjemmehørende østers og muslinger
fra andre medlemsstater — berettigelse — beskyttelse af dyrs
liv — opretholdelsen af biodiversitet og bevaring af fiskearter

af hensyn til fiskeriet)

(2009/C 19/06)

Processprog: nederlandsk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved M.
Konstantinidis og S. Noe, som befuldmægtigede)

Sagsøgt: Kongeriget Nederlandene (ved C.M. Wissels og C. ten
Dam, som befuldmægtigede)

Sagens genstand

Traktatbrud — tilsidesættelse af artikel 28 EF og 30 EF —
ordning om forudgående tilladelse til udsættelse i det neder-
landske kystområde af østers og muslinger fra andre medlems-
stater

Konklusion

1) Kongeriget Nederlandene har tilsidesat sine forpligtelser i henhold
til artikel 28 EF og 30 EF, idet det har indført en ordning om
forudgående tilladelse til udsættelse i det nederlandske kystområde
af østers og muslinger, som lovligt er indført fra andre medlems-
stater, og som tilhører arter, der er hjemmehørende i Nederlandene.

2) Kongeriget Nederlandene betaler sagens omkostninger.

(1) EUT C 183 af 4.8.2007.

Domstolens dom (Første Afdeling) af 27. november 2008
— Intel Corporation Inc. mod Cpm United Kingdom
Limited (anmodning om præjudiciel afgørelse fra Court of
Appeal (England & Wales) (Civil Division) (Det Forenede

Kongerige))

(Sag C-252/07) (1)

(Direktiv 89/104/EØF — varemærker — artikel 4, stk. 4,
litra a) — renommerede varemærker — beskyttelse mod
brugen af et yngre identisk eller lignende varemærke — brug,
der medfører eller ville medføre utilbørlig udnyttelse af det
ældre varemærkes særpræg eller renommé, eller som skader

eller ville skade dette særpræg eller renommé)

(2009/C 19/07)

Processprog: engelsk

Den forelæggende ret

Court of Appeal (England & Wales) (Civil Division)

Parter i hovedsagen

Sagsøger: Intel Corporation Inc.

Sagsøgt: Cpm United Kingdom Limited

Sagens genstand

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Court of Appeal (Civil
Division) — fortolkning af artikel 4, stk. 4, litra a), og artikel 5,
stk. 2, i Rådets første direktiv 89/104/EØF af 21. december
1988 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning
om varemærker (EFT L 40, s. 1) — ældre varemærke med et
renommé — faktorer, der skal tages i betragtning med henblik
på at afgøre, om der er en sammenhæng i den forstand, hvori
udtrykket er anvendt i sag C-408/01, Adidas-Salomon AG og
Adidas-Benelux BV

Konklusion

1) Artikel 4, stk. 4, litra a), i Rådets første direktiv 89/104/EØF af
21. december 1988 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivning om varemærker skal fortolkes således, at spørgsmålet
om, hvorvidt der er en sammenhæng i den forstand, hvori udtrykket
er anvendt i dom af 23. oktober 2003, Adidas-Salomon og
Adidas Benelux (sag C 408/01), mellem det ældre velrenommerede
varemærke og det yngre varemærke, skal afgøres efter en helheds-
vurdering under hensyntagen til alle de relevante faktorer i det fore-
liggende tilfælde.

24.1.2009C 19/4 Den Europæiske Unions TidendeDA


